
Salvi
Salvi Light inspired by you



En Salvi ofrecemos mucho más que 
soluciones para tu proyecto de alumbrado 
público, te acompañamos en todo el 
proceso de desarrollo ayudándote a  
hacer que brille con luz propia. En todos  
los sentidos.

Nuestro mayor reconocimiento no es  
ser elegidos como líderes del sector, sino 
ver que todo nuestro esfuerzo se traduce 
en mejorar la vida en ciudades, pueblos 
y barrios. En mejorar la vida de personas 
como tú y como nosotros.

Y es que el día no termina cuando el  
sol se va. 

Por eso iluminamos la noche; para que 
todos y todas, tanto aquí como en la otra 
punta del mundo, podamos seguir viviendo 
con la misma seguridad y confianza que a 
plena luz del día. 

Inspirándonos en tus emociones, para dar 
luz a tu noche. Light inspired by you.

In Salvi we offer much more than solutions 
for your street lighting project, we’re with you 
throughout the development process, help-
ing it shine with its own light. In every way.

Our greatest reward is not being chosen as 
leaders in the field, but seeing how all our 
efforts translate into better lives in cities, 
towns, and neighborhoods. Into better lives 
for people like you and us.

Because the day doesn’t end when the sun 
sets. 
That’s why we illuminate the night so that 
everyone, both near and far, can continue 
living with the same safety and confidence  
as in the light of day.

Inspired by your emotions, to light up your 
night. Light inspired by you.
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Aquí, para que tu  
noche sea tan bonita 
como tu día.

Here, to make your  
night as beautiful as  
your day.



Intro



Inspirándonos 
en la luz de  
Barcelona.

Barcelona es diseño, creatividad,  
innovación, belleza y luz.  
Y es, también, la ciudad que  
nos vio nacer.

Barcelona is design, creativity, 
innovation, beauty, and light. 
And it is also the city where  
we were born.

Inspired by the light of Barcelona.
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Empresa | Company
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Valores | Values

Pasión
Innovación
Diseño
Sostenibilidad
Confianza
Adaptabilidad
Calidad
En Salvi nos regimos por  
siete pilares que forman parte  
de nuestra identidad, y que  
define todo lo que hacemos: 
nuestros valores.

At Salvi, we are guided by  
seven pillars that are part  
of our identity and define 
everything we do: our values.



Diseño. Buscamos ofrecer luminarias  
innovadoras, pero siempre con acabados 
cuidados y refinados.

Innovación. Gracias a la incorporación  
de tecnologías de última generación,  
nuestros productos también lo son.

Emoción. Nada nos llena más que  
generar emociones en las personas que  
se benefician de nuestros productos.

Sostenibilidad. Estamos comprometidos 
con el medio porque queremos crear  
un futuro más limpio y con una mejor  
calidad de vida.

Confianza. Juntos brillamos más. Por eso, 
nuestro equipo es tu equipo, y tus objetivos 
también son los nuestros.

Adaptabilidad. No importa el tamaño  
de tu proyecto, sino ayudarte a hacer  
que brille con luz propia.

Calidad. Cada una de nuestras luminarias 
cumple con todas las normativas y contro-
les establecidos.

Design. We strive to offer innovative  
luminaires, always with meticulous  
and refined finishes.

Innovation. Thanks to the integration  
of state-of-the-art technologies, our  
products are also innovative.

Emotion. Nothing fulfills us more  
than creating emotions in the people  
who benefit from our products.

Sustainability. We are committed to the 
environment because we want to create a 
cleaner future and a better quality of life.

Trust. Together, we shine brighter.  
That’s why our team is your team,  
and your goals are also ours.

Adaptability. The size of your project 
doesn’t matter; what matters is helping  
it shine with its own light.

Quality. Each of our luminaires complies  
all established standards and controls.
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Cuando 
el sol no te 
acompaña,  
nosotros sí.

En Salvi, no solo encontrarás 
las mejores soluciones para tu 
proyecto de alumbrado públi-
co, también un equipo humano 
siempre comprometido con tus 
necesidades.

At Salvi, you’ll not only find  
the best solutions for your  
street lighting project but also  
a dedicated team committed  
to your needs.

When the sun isn’t by your side, 
we are.
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¿Por qué elegir Salvi? | Why choose Salvi?
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Para crear un 
mañana mejor, 
cuenta con  
nosotros.

Cuando se trata de alumbrado 
público, buscas eficiencia y el 
mejor rendimiento, lo sabemos.

Por eso, nuestro equipo de 
I+D trabaja constantemente en 
diseñar ópticas y seleccionar los 
mejores componentes, aseguran-
do una iluminación que cumpla 
con tus expectativas y te ofrezca 
resultados sobresalientes.

When it comes to street lighting, 
you seek efficiency and top per-
formance we understand that.

That’s why our R&D team  
is constantly working to design 
optics and select the best  
components, ensuring lighting 
that meets your expectations 
and delivers outstanding  
results.
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Alta eficiencia energética | High Energy Efficiency

To create a better tomorrow,  
count on us.
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La calidad  
nunca es una 
apuesta, es una 
inversión.

La calidad de nuestras luminarias 
garantiza la durabilidad, la seguridad  
y un rendimiento superior. 

No solo cumplimos con los estándares 
más exigentes, sino que te ofrecemos 
soluciones confiables que maximizan  
la eficiencia y minimizan el manteni-
miento, asegurando una inversión a 
largo plazo.

The quality of our luminaires guar-
antees durability, safety and superior 
performance. 

Not only do we meet the highest stand-
ards, but we offer you reliable solutions 
that maximize efficiency and minimize 
maintenance, ensuring a long-term 
investment.

Calidad | Quality

Quality is never a gamble,  
it’s an investment.
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Simplificar no  
es fácil, es útil.

Facilitar la instalación y mini-
mizar el mantenimiento de las 
luminarias es crucial para re-
ducir los costos operativos y el 
tiempo de inactividad, así como 
garantizar la seguridad de los 
trabajadores.

Al simplificar la instalación, te  
garantizamos una implementa-
ción más rápida y eficiente, es 
decir, una menor interrupción 
de los servicios.

Facilitating the installation  
and minimizing the mainte- 
nance of luminaires is crucial 
for reducing operational  
costs and downtime, as well  
as ensuring worker safety.

By simplifying installation,  
we guarantee faster and  
more efficient implementation, 
resulting in less disruption  
of services.
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Practicidad | Practicality

Simplifying isn’t easy,  
it’s useful.



Más que  
cambiar,  
crecemos con  
tu proyecto.

Pensar en clientes como tú, y en 
proyectos como el tuyo, es una 
de nuestras máximas, y nuestro 
día a día.

Por eso, no importa cuán gran-
de sea, siempre somos capaces 
de adaptarnos para ofrecerte las 
mejores soluciones a medida.

Thinking about clients like you 
and projects like yours is one  
of our core principles and part 
of our daily routine.

That’s why, no matter how big  
it is, we are always able to adapt 
to offer you the best tailored 
solutions.

Adaptabilidad | Adaptability

More than just changing,  
we grow with your project.
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Mira el mundo  
bajo una nueva luz.

See the world in a  
new light.



Productos



El mundo  
avanza,  
nuestras  
luminarias  
también.

¿Lo quieres todo? Elige tenerlo 
todo. Urbanas, viales, arquitec-
tónicas. Diseño e innovación.  
Alta eficiencia energética,  
calidad y durabilidad.

Want it all? Choose to have  
it all. Urban, road, architectural. 
Design and innovation.  
High energy efficiency, quality 
and durability.

The world is moving forward,  
so are our luminaires.
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Luminarias LED | LED Luminaires
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Luminarias LED

Ice S Top

Circus S Lira

Gota M

Town Top

Circus Max

Metro M

Tekla

Basic S Top 2

Snap
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Sil L

Basic S Lat Top

Walk

Kronos

Venus S Top

Icon

Flit M

Lan S

Biro
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Ver más,
para vivir mejor.

See more,  
live better.



Circus
Flit 

Tekla 
Kronos

Gota
Metro

Sil
Walk
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Espacio Sanitario 
Roís de Corella, 
Gandía

La plaza incluye una zona  
verde y un parque conectados 
con la ciudad.

Elegimos la serie Flit porque  
nos permite colocar 2 puntos  
de luz en diferentes alturas  
y direcciones.

También elegimos las lumina-
rias Town Wall Lar, ideales para 
calles, avenidas, áreas residen-
ciales, zonas peatonales, etc.

The square includes a green 
area and a park connected  
to the city. 

We chose the Flit series  
because it allows us to place  
two light points at different 
heights and directions. 

We also selected the Town Wall 
Lar luminaires, ideal for streets, 
avenues, residential areas,  
pedestrian zones, and more.



Sede BBVA, 
Madrid

El edificio consta de tres  
pisos con patios, pasajes  
y jardines.

Junto a los arquitectos, en  
Salvi diseñamos la iluminación 
de toda la ciudad del BBVA.

Elegimos la luminaria Gota,  
diseñada por los arquitectos  
suizos Herzog & De Meuron,  
en tres tamaños distintos  
y suspendida bajo una catena-
ria que genera una iluminación 
uniforme y alegre.

The building consists of three 
floors with courtyards, passages 
and gardens.

Together with the architects, 
Salvi designed the lighting for 
the entire city of BBVA.

We chose the Gota luminaire,  
designed by Swiss architects 
Herzog & De Meuron, in three 
different sizes and suspended 
under a catenary that generates 
a uniform and cheerful  
illumination.
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Estadio Al Janoub, 
Al Wakrah, Qatar

El estadio Al Janoub, con capa-
cidad para 40.000 espectadores, 
se ha diseñado inspirado en los 
barcos de dhow tradicionales de 
la región.

Salvi en este proyecto ha teni-
do un reto como ningún otro: 
iluminar perimetralmente la 
fachada del estadio y toda la 
zona ajardinada del recinto con 
sus proyectores Circus.

The Al Janoub Stadium, with  
a capacity of 40,000 spectators, 
has been designed inspired by 
the traditional dhow boats of 
the region. 

In this project, Salvi faced a chal-
lenge like no other: to illuminate 
the perimeter of the stadium’s 
facade and the entire landscaped 
area of the venue with its Circus 
projectors.

Zaha Hadid



Plaza Madalena, 
Durango

La renovación de la Plaza  
Madalena ha devuelto el  
valor histórico a Durango y 
creado un punto de reunión  
y cohesión.

Elegimos combinar 2 de las 
luminarias urbanas Salvi: las 
columnas Biro (vanguardia  
estética y tecnológica propia  
de Salvi) con la Gota (tamaño 
M), que ofrece una iluminación 
que invita a la gente a disfrutar 
de este espacio urbano.

The renovation of Plaza  
Madalena has restored historical 
value to Durango and created 
a meeting point for community 
cohesion.

We chose to combine two of 
Salvi’s urban luminaires: the Biro 
columns (representing Salvi’s 
unique aesthetic and technolog-
ical innovation) with the Gota 
(size M), which provides lighting 
that invites people to enjoy this 
urban space.
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Circuit Montmeló, 
Cataluña

Proyecto de modernización del 
Circuit, para promover un mo-
delo más sostenible, innovador, 
industrial y digital.

En Salvi, formamos parte del 
proyecto con nuestras lumina-
rias Metro (en tamaños S, M y L), 
que aseguran la máxima eficien-
cia energética y la mejor calidad 
lumínica.

Circuit modernization project, 
to promote a more sustainable, 
innovative, industrial, and digi-
tal model. 

At Salvi, we are part of the  
project with our Metro lumi-
naires (in sizes S, M, and L), 
which ensure maximum energy  
efficiency and the best light 
quality.



Cuando una  
luz enciende 
otra luz.

Detrás de cada luminaria solar 
hay mucho más que un diseño; 
hay un estudio de viabilidad del 
proyecto y particularidades de 
la localización: análisis, estudios 
lumínicos y evaluación.

Behind every solar luminaire, 
there is much more than just a 
design; there is a feasibility study 
of the project and specific details 
about the location: analysis,  
lighting studies, and evaluation.

When one light ignites  
another light.
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Luminarias solares | Solar Luminaires
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Una ciudad interconectada,  
una ciudad cercana.

An interconnected city,  
a nearby city.



Smartec



La luz de tu 
ciudad, en la 
palma de tu 
mano.

Smartec® es el software para gestionar  
y conectar tu ciudad de forma remota: 
desde controlar los servicios públicos hasta 
obtener datos a tiempo real y mejorar la 
eficiencia energética.

Smartec® is the software to manage  
and connect your city remotely: from  
controlling public services to obtaining  
real-time data and improving energy  
efficiency.

The light of the city,  
in the palm of your hand.
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Smartec





Más información en  
smartec.com.es

Con una visión de futuro centrada en el 
desarrollo de ciudades inteligentes, Smartec® 
te ofrece el mayor nivel de integración de los 
servicios públicos para que la gestión de tu 
ciudad sea más eficiente y, sobre todo, para 
que mejore la vida de quienes vivimos en ellas.

Smartec® es un sistema de comunicación 
inalámbrica de alto rendimiento que crece 
junto a tu ciudad, adaptándose a sus avances 
tecnológicos a través de la innovación, soste-
nibilidad y solvencia.

More information at 
smartec.com.es

With a future-focused vision centered on the 
development of smart cities, Smartec® offers 
the highest level of integration for public 
services, making city management more 
efficient and, above all, improving the lives of 
those who live in them. 

Smartec® is a high-performance  
wireless communication system that grows 
with your city, adapting to its technological 
advancements through innovation, sustain-
ability, and reliability.
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22%

32%

Ahorro de energía con perfil  
de dimming Standard | Energy saving  
with dimming profile Standard

Ahorro de energía con perfil  
de ahorro ECO | Energy savings  
with dimming profile ECO







Salvi 
Light inspired by you

Av. Vallés 36, Pol. Ind. Cantallops,
08185 Lliçà de Vall, Barcelona, 
Spain

Tel. +34 938 445 190
info@salvi.es




